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Monsieur le President,

Mesdames et Messieurs les Chefs de dÿlÿgation,

Monsieur le Secrÿtaire Gÿnÿra!,

Mesdames et Messieurs,

C'est un hormeur pour moi, de m'adresser ÿ votre auguste assemblÿe, en ma qualitÿ de

Pr6sident de la Transition du Burkina Faso, pour vous exprimer rues bien sincÿres et

chaleureuses fÿlicitations, pour votre ÿlection ÿ la prÿsidence de la 70eme session de

l'Assemblÿe g,ÿnÿrale des Nations Unies.

2. I1 me plait 6galement de f61iciter votre prÿdÿcesseur, Monsieur 'Sam KUTESA, pour la
maniÿre dont il a conduit les travaux de la soixante-neuvihme session.

Monsieur le President,

o Parce que la Transition que je dirige est le fruit de l'insurrection populaire d'octobre 2014,

pour dire non h l'arbitraire, au nÿpotisme et h l'injustice d'un rÿgime antidÿmocratique, ie

suis venu plaider pour la libertÿ et la dÿmocratie.

. Oui, devant cette assemblÿe, je suis venu exalter la libert&, la vraie libertY. Celle dont

rÿvaient les r6volutionnaires de 1789 et h laquelle aspirent aujourd'hui encore tantet tant

d'Stres humains. Je veux exalter Ia libert& tout court. Pour en avoir ÿt6 priv6 un moment,

j'en mesure d6sormais le prix.

° Devant cette assemblÿe, je suis venu saluer la d6mocratie, devenue aujourd'hui un canon

universel, sauf qu'au Burkina des pr6toriens d'un autre age, ramant ÿ contre-courant de

l'histoire, ont tent6 de la confisquer pour assouvir leurs ambitions sordides.

° Chers amis de la Communaut6 intemationale, c'est grace h vous, dÿfenseurs de ces valeurs

que je viens d'ÿvoquer, que je parle librement devant vous, chose impensable il y a

seulement deux semaines, lorsque je me suis retrouvÿ dans les gehles de la sÿdition

militaire.

. En effet, le 16 septembre dernier, mon pays, le Burkina Faso ÿtait victime d'tm coup d'Etat

ignoble,.perp&trÿ par desÿofficiers a la solde de politiciens revanchards, et tenez-vous bien,

la veille du lancement de la campagne &lectorale. C'ÿtait sans compter avec le peuple

burkinabÿ. La riposte nationale et populaire a ÿtÿ spontanÿe pour barter la route ÿ ces

aventuriers-lÿ, mais hÿlas, au prix de pertes ell vies humaines et de nombreux bless&s. En

cette occasion, la nation burkinabÿ et en particulier sa jeunesse, a fait preuve d'un

patriotisme ÿ nul autre pareiL

8. Parallÿlement, la rÿacfion intemationale s'est promptement mmÿifestÿe pour condamner

unanimement ce putsch et soutenir la Transition.
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. Du haut de cette tribune, je veux dire merci ÿ tousles pays sans exception, ainsi qu'aux
Organisations internationales, sans oublier les organisations de la soci6t6 civile et les

journalistes de par le monde, qui se sont rapidement mobilis6s pour faire ÿchouer ce coup
de force, permettant ainsi le retour ÿ la norrnalit6 eta la 16gitimitÿ.

10. Le peuple du Burkina me prie d'exprimer h vous tous, h vos Nations 6prises de paix, sa
profonde reconnaissance. II vous demande de continuer h soutenir ses efforts pour

Yancrage d'une rÿelle d6mocratie au Burkina Faso, h travers la tenue d'61ections libres et
transparentes que nous allons bient6t organiser.

Monsieur le President,

11.  Ayant suffisamment parl6 de mon pays, je voudrais h pr6sent consid6rer les grandes
pr6occupations de la vie intemationale.

12. Et d'abord la conjoncture ÿconomique mondiale qui continue d'ÿvoluer de favon

dÿfavorable et par cons6quent nous interpelle, s'agissant plus particuliÿrement de notre

engagement commun h 6radiquer la pauvret6 dans les pays en dÿveloppement.

13. C'est l'6vidence mSme que la rÿalisation des Objectifs  du Mill6naire pour le

D6veloppement est loin d'avoir relev6 le dÿfi, en d6pit d'importants progrÿs accomplis par
plusieurs Etats membres de I'ONU. I1 nous faut donc redoubler d'efforts et prendre des

initiatives assez hardies pour l'amÿlioration des conditions de vie de nos populations.

14.

16.

15.

L'engagement en faveur de l'action >>, thbme que nous avons retenu pour la pr6sente

session, nous invite h agir rapidement pour parvenir ÿ des r6sultats tangibles sur la base

de programmes ambitieux et pragmatiques.

I1 est d'ailleurs int6ressant de relever que dans cette perspective, le programme d'action

adopt6 par la troisibme Confÿrence internationale sur le financement du d6veloppement,

jette les bases pour une mise en oeuvre efficiente de l'agenda de d6veloppement post 2015
que nous venons ensemble d'adopter.

Nous vous f61icitons de ta tenue de cette conf6rence et fondons l'espoir que le consensus,

• forg6 autour d'une nouvelle g6nÿration d'Objectifs de D6veloppement Durable, sera

porteur de bien-Stre sociat et 6conomique en faveur de nos populations...  ...........

Les changements climatiques, qui:constituent un des paramÿtres-clefs du d6veloppement,
mÿritent une attention particuli6re. D'oh l'importance cruciale de la Conference des

Nations Unies sur les changements climatiques, qui se tiendra en d6cembre prochain

Paris. Le pacte environnemental qui devrait en r6sulter, pourrait permettre de renforcer la

protection de notre planÿte contre les catastrophes climatiques et les agressions
environnementales ddcoulant des abus de la sociÿtd de consommation.
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Monsieur le President,

17. En soixante-dix ans d'existence, les Nations Unies ont continuÿ h oeuvrer sans relache pour

l'avÿnement d'un monde de paix, d'un monde plus sÿcurisÿ.

Le Burkina rÿaffirme sa ferme volontÿ de contribuer rÿsolument aux efforts de maintien de

la paix darts le monde. Cet engagement se traduit dÿjÿ par notre presence active darts les

operations de paix, notamment en Rÿpublique sceur du Mall, avec pour double mission, la

sÿcurisation du territoire et la lutte contre le terrorisme.

18. Nous contribuons aux efforts de la Communautÿ internafionale pour combattre le
terrorisme et l'extrÿmisme violent, taut il est vrai que leur ÿradicafion nÿcessite une

coalition mondiale.

Monsieur le President,

19. Sur la problÿmatique du dÿsarmement, fl importe de poursuivre nos efforts, en vue de
renforcer la confiance entre nos Etats. C'est cette confiance qui a facilitÿ la conclusion de

l'Accord du 14 juillet 2015 sur le nudÿaire iranien, permettant ainsi de rassurer la

communautd intemationale quant h ses craintes lÿgitimes concernant la proliferation

nuclÿaire.

20. Nous encourageons les Etats membres des Nations Unies ÿ oeuvrer, de la m@me maniÿre,

darts le sens de la rdsolution pacifique du conflit isradlo-palestinien.

21. Concernant le Sahara occidental mon pays qui a toujours encourag6 une solution

politique n6goci6e, rÿaffirme son adhesion h l'initiative du Royaume du Maroc pour un
statut d'autonomie de la rÿgion du Sahara, comme alternative credible et r6aliste dans le

dÿnouement de ce diffÿrend.

22. S'agissant des sanctions amÿricaines contre Cuba, le Burkina Faso est pour la levee totale

de 1'embargo, en mSme temps qu'il salue les nouveaux dÿveloppements positifs survenus

entre Cuba et les Etats-Unis d'Amÿrique qui augurent une normalisation d6finitive des

relations bflat6rales entre les deux pays.

Monsieur le Pr4sident,

23. Membre ÿt part entiSre de notre commune organisafion, le Burkina Faso souscfit aux

rdformes envisagÿes pour mieux rafionnaliser le fonctionnement des Nations Unies et,

s'agissant de la rÿforme du Consefl de sdcuritd, rdithre son plein soutien ÿ la position

africaine, fondÿe sur le consensus d'Ezulwini et la dÿdaration de Syrte.
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24. C'est toujours respectueux des idÿaux des Nations Unies, fondus sur les principes de la

coexistence pacifique, du dialogue et du rÿglement pacifique des diffÿrends que nous

saluons et encourageons le rapprochement de vues entre la R6publique Populaire de

Chine et la R6publique de Chine (Ta'iwan).

25. Avant de clore mon propos, je tiens ÿ saluer la solidaritÿ internationale pour ÿradiquer la

maladie ÿ virusEbola. I1 est indispensable de ne pas relÿcher la vigilance et d'intensifier la

cooperation intemationale pour maintenir les rÿsultats engrangÿs et permettre le

relÿvement des pays qui ont 6tÿ durement 6prouv6s par cette maladie.

26. Je formule le voeu que les vertus de la solidaritÿ intemationale et du dialogue entre les
Nations continuent d'inspirer l'Organisation des Nations Unies, afin que nous relevions

ensemble les d6fis de notre ÿpoque.

27. Avant de quitter cette tribune, les convenances et la gratitude commandent que je vous

redise toute notre reconnaissance. Dans l'immense tache de construction d'une sociÿt6

internationale plus d6mocratique et plus humaine, vous trouverez toujours en avant-poste

le Burkina Faso.

Le Burkina Faso qui vous redit son amiti6.

Le Burkina Faso qui vous redit simplement, grand merci.
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